oo landes
Die digitale Landesbibliothek Oberdsterreich liIbibliothek

Terms and Conditions

The Library provides access to digitized documents strictly for noncommercial educational, research
and private purposes and makes no warranty with regard to their use for other purposes. Some of our
collections are protected by copyright. Publication and/or broadcast in any form (including electronic)
requires prior written permission from the Library.

Each copy of any part of this document must contain there Terms and Conditions. With the usage of
the library's online system to access or download a digitized document you accept there Terms and
Conditions.

Reproductions of material on the web site may not be made for or donated to other repositories, nor
may be further reproduced without written permission from the Library

For reproduction requests and permissions, please contact us. If citing materials, please give proper
attribution of the source.

Imprint:
Director: Mag. Renate Plochl

Deputy director: Mag. Julian Sagmeister
Owner of medium: Oberosterreichische Landesbibliothek
Publisher: Oberdsterreichische Landesbibliothek, 4021 Linz, Schillerplatz 2

Contact:
Email: landesbibliothek(at)ooe.gv.at
Telephone: +43(732) 7720-53100



i = % ' QU.HASLINGERS))
K. u. k. Kriegsministerium. BUCHHANDLUNG
; (0.SACHSPERG I R)

=L EN2 a0

Nr. 533.
Verlustliste Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne
Veszteség lajstrom | Lista de pierderi
kiadatott ; edatd in
Seznam ztrdt . deznamek izgub
vydany izdan dne
Lista strat Ztratna listina
» wydana dnia : vydana dfia
~JImera yrpar  Lista delle perdite

BHIAHA JHI | pubblicata il

9./3. 1917.

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten iibernimmt das Kriegsministerinm
keine wie immer geartete Verantwortung. ‘

A veszteség lajstrom utdnnyomatinak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminemfi felel6s,
gézet sem véallal.

Zia tiplnost a spravnost patisku seznami ztrdt nepiejim4 ministerstvo vojenstvi nizidné zodpovédnosti.

7, zupetnodé i dokladnosé przedruku list strat Ministerstwo wojny nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnodei.

Mimicreperso Bifims we mpumEMAa¢ Hifkoi BiIBIYATRHOCIH 52 TOBHOTY i BipHiCIH BIOHTOR IHCT YIpPAT.

Za potpunost i ispravnost preftampavanja popisd gubitaka ne preuzima ratno ministarstvo nikakve odgovornosti

Pentru completimea gi corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de rdsboiu nu ea asupra sa nici nu
fel de rezponzabilitate.

Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrSne odgovornosti.

Za spravnost a pravdy pridiuku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium #iadnu zodpovednost.

Per la compitezza od esattezza della ristampa della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume
responsabilitd di sorta. :

Reihenfolge der Bereichnungen. — A jelzések sorrendje. — Pofadi ndaji. — Pbrzgdek dat. —
Uepra osHavenb. — Red oznakd. — Randul indicirilor. — Red oznamenil. — Rad znaku. —
, Ordine delle desecrizioni. -

Name, Charge, Truppenkarper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht. — Név, rendfokozat, csapattest,
alosataly, illetékes orszag, jaras (megye), kozség, sziletési év, hir. — Jméno, hodnost, voiensky sbor, pododdéleni, domovski
zem&, okres, obee, rok narozeni, zprava. — Imie i nazwisko, stopien, wojskowy, oddziat wojska, poddzial, posiada prawo swoj-
szezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosci, rok urodzenia, wiadomo§¢é. — Ims & masBucKo, BiICKOBHE Crelens, Biumin milicra,
INBULIL, Ma6 MPABO CBOIET B Kpalo, NOEBiTi, Micmesmal, Pik POJRHE, BicTKA. — Ime, farZa, vojno tijelo, pododio, zavi¢ajna zemlja, kotar,
mjesto, godina rodenja, vijest. — Nume, sarjd, corpul trupei, subsectia, tara indigend, district, localitate, anul de naseere, seire. —
Ime, §arZa, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska deZela, okraj; kraj, rojstveno leto, poroéilo. — Meno, SarZa, vojanski zbor,
dolni odeleni, domove'pravo krajine, stolica, obec, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, earica, corpo di truppa, sotto-
sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), lnogo, anno di nascita, notizia.

Die fehlenden Daten werden nach Moglichkeit nachgetragen.

Die aus den Jahren 1914 und 1915 herrlihrenden Verluste gelangen Infolge verspitet eingotroftener Meldungen der Truppsnkirper ers!
: . jetzt zur Verlautbarung. ;

Wien, 191%.
Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei.
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